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IL SERVIZIO IN CRONACA

Gorizia. Il corso non ha
un numero congruo di iscritti

Università:
Traduttori
a Udine

GORIZIA. Gli iscritti all’anno accademi-
co 2007-2008 del vecchio corso di laurea in
Traduttori e interpreti, trasformato in lau-
reainComunicazioneemediazioneinterlin-
guistica,effettuerannolafrequenzanelpolo
universitariodiGorizia,machisiiscriveràil
prossimo annodovràandare aUdine. Il cor-
so è stato infatti accorpato, sulla base di
quantoprevedel’ultimaFinanziaria,aquel-
lodiLingua eletteraturastraniera, nellase-
demadredell’universitàdiUdine.Iltrasferi-
mento a Udine è avvenuto sulla base delle
indicazioni fornite dalla nuova Finanziaria
statale,cheprevedediaccorpareicorsisimi-
li tenendo conto del numero degli iscritti.
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Perquantoriguardaigio-
vani già iscritti all’ex Tra-
duttori e interpreti, però,
non ci saranno conseguen-
ze, in quanto, come detto,
continuerannoafrequenta-
re a Gorizia fino all’ultima-
zione degli studi.

Il trasferimento di que-
stocorsodilaureanelcapo-
luogo friulano, sicuro ma
nonancora ufficializzato, è
avvenuto, come anticipato,
sulla base delle indicazio-
nifornitedallanuovalegge
finanziariastatale che pre-
vedediaccorpareicorsisi-
mili, tenendo
conto, peral-
tro, del nume-
ro degli iscrit-
ti.

«Al momen-
to non abbia-
monotizieuffi-
ciali in merito
– rimarca il
presidente del
Consorzio per
lo sviluppo del
polo universi-
tario gorizia-
no,NicolòFor-
nasir – ma cre-
docheaccadrà
sicuramente
cosìperché,ap-
punto,lopreve-
delaFinanzia-
ria. La scom-
parsa di Tra-
duttori e inter-
preti da Gori-
zia, peraltro, potrebbe non
essere l’unica, visto che c’è
un chiaro indirizzo a razio-
nalizzare i corsi che non
hanno un numero adegua-
to di studenti e di docenti
incardinati».

«E,ancheperquestomo-
tivo – puntualizza Fornasir
–avevamochiestounincon-
tro con il rettore di Udine,
Furio Honsell, che però si
è dimesso recentemente,
inseguitoallasuacandida-
tura a sindaco di Udine.
Stiamo quindi aspettando,
ora,un incontro, conchi, al
momento, lo sostituisce».

Fornasir rassicura co-
munquesubitoinmeritoal
futuro del corso di laurea
piùgettonatodell’universi-
tà di Udine a Gorizia, ovve-
ro quello di Relazioni pub-
bliche.«Inumeri,inquesto
caso,mettonoalriparotale
corso da ogni possibile ra-
zionalizzazione e penso
che lo stesso si possa dire
per altri. In ogni caso cer-
cheremo di chiarire tutto
inquestoincontroconiver-
tici dell’ateneo udinese
che speriamo ci venga con-
cesso al più presto».

Per quanto
riguarda l’ex
Traduttoriein-
terpreti, lo
scorso anno
aveva recupe-
ratoiniscrizio-
ni raggiungen-
do le 35 matri-
cole, contro le
15 dell’anno
precedente. I
numeri, però,
sono comun-
queancorabas-
si, quindi si è
proceduto al-
l’accorpamen-
to con il corso
diLinguae let-
teratura stra-
niera.

Unprovvedi-
mento che, ov-
viamente, non
riguarda solo

Gorizia dove la stessa uni-
versitàdiUdinehasempre
detto di voler, comunque,
potenziare l’attività, anche
investendo in strutture. È
chiaro, peraltro, che pro-
prio alla luce della nuova
normativadiventaulterior-
mente necessario un sum-
mitsulfuturouniversitario
diGorizianelsuo comples-
so, anche per fare il punto
della situazione sulle ini-
ziative strutturali che pun-
tano a un’ulteriore espan-
sione delle attività.

Patrizia Artico

Nicolò Fornasir

Chi si iscriverà al prossimo anno dovrà frequentare le lezioni a Udine. Lo prevede la Finanziaria

Università, Gorizia perde
Traduttori e interpreti

Gli iscritti all’anno accademico 2007-2008 del vecchio corso
di laurea Traduttori e interpreti, trasformato in laurea in Co-
municazione e mediazione interlinguistica, effettueranno la
frequenzanel polouniversitario di Gorizia, machisi iscriverà
il prossimo anno dovrà andare a Udine. Il corso è stato infatti
accorpato,sulla basedi quanto prevedel’ultima Finanziaria,a
quello di Lingua e letteratura straniera, nella sede madre del-
l’università di Udine.

Relazioni
pubbliche
non corre

alcun rischio

Consegna di lauree a Traduttori e interpreti: una scena che fra non molto non si ripeterà


